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I. LISTA DE PARTES 
 
 

 
 

Nº Descripción de la Pieza Cant. 
01 Colchón 1 
02 Barras de soporte del colchón 6 
03 Conectores plásticos 

ajustables 
2 

04 Botón de bloqueo del riel 
largo 

2 

05 Hebillas fijas inferiores 2 
06 Patas 2 
07 Botón de bloqueo del riel 

corto 
2 

08 Ruedas 2 
09 Móvil de música y juguetes 1 
10 Cambiador de pañales 1 
11 Estante Organizador 1 
12 Bolsa de transporte 1 
13 Placa de anclaje y correa de 

seguridad 
1 
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II. INSTRUCCIONES DE ARMADO 
 
ADVERTENCIA: 
Siga las instrucciones paso a paso. NO empuje hacia abajo la base central inferior hasta que todas las barras superiores 
estén bloqueadas y rígidas. 
 
 
 
 
 
PASO 1:  
Retire el producto de la bolsa de transporte y suelte las correas de 
velcro que envuelven el colchón.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PASO 2:  
 
Manteniendo elevada la base inferior del moisés, tire de las barras cortas 
hacia arriba con un movimiento rápido para bloquearlas en su posición 
 
Nota: Hay dos mecanismos de desbloqueo en cada baranda, tire de ellas 
rápidamente y evite sujetar los mecanismos de desbloqueo centrales.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PASO 3:  
 
Manteniendo la base central alta, tire hacia arriba cada una de las 
barandas largas en un movimiento rápido hasta que encajen firmemente en 
su lugar. 
 
Nota: Si alguna baranda superior no queda bloqueada, levante más la base 
y vuelva a intentarlo.  
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PASO 4:  
Una vez que las cuatro barandas superiores estén bloqueadas y firmes, introduzca 
la mano por la abertura de acceso en la parte inferior del área de descanso y 
empuje suavemente hacia abajo hasta que quede totalmente bloqueado. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PASO 5:  
Cierre el cierre de cremallera del segundo nivel. Inserte las seis barras de soporte 
del colchón dentro de los túneles de tela  
correspondientes en este nivel.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PASO 6:  
Coloque el colchón sobre la superficie del segundo nivel. Si se observa 
alguna separación o espacio visible a los lados del colchón tras la 
instalación, reinstale. Utilice los velcros situados detrás del colchón y en el 
nivel superior para fijarlo.  
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Como instalar el cambiador 
PASO 7:  
 

01 
Inserte las dos barras de soporte  
 
 
 
 
 
 
 
 

02 
Conecte las dos barras de bloqueo con las barras de sujeción 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

03 
 
Fije los ganchos de bloqueo del cambiador sobre las barandas de la cuna y 
presione hacia abajo para asegurar. 
Asegúrese de abrochar el cinturón de seguridad cuando coloque al bebé 
en el cambiador. Ensamble las correas como se muestra y ajuste la 
longitud según el tamaño del bebé. 
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PASO 9 
 
Fije el estante/organizador a un costado de la posición del 
apoyabrazos largo o corto que prefiera. 
 

Ensamble las cinco piezas como se muestra en la imagen 
y colóquelas en la cuna. 

 

ADVERTENCIA 
 
Posible riesgo de enredo o estrangulamiento. Manténgalo fuera del alcance del bebé. Retire el juguete cuando el bebé empiece 
a levantarse apoyándose en las manos y las rodillas. Uso recomendado desde el nacimiento hasta los 5 meses. 
Este juguete no está diseñado para que el bebé se lo lleve a la boca y debe colocarse claramente fuera del alcance de su cara 
y boca. 
En cunas con niveles de colchón ajustables, la posición más alta puede hacer que el juguete quede demasiado cerca del 
bebé. La segunda posición o una más baja es más adecuada. 
Nunca se debe bajar el lateral abatible de la cuna con el juguete colocado si el bebé va a quedar sin supervisión. 
Siempre fije firmemente todos los elementos de sujeción suministrados (cuerdas, correas, abrazaderas, etc.) a la cuna o al 
parque siguiendo las instrucciones. Revíselos con frecuencia. 
No añada cuerdas ni correas adicionales para sujetarlo a la cuna o al parque. 
 
III. INSTRUCCIONES DE USO 
 
Cómo utilizarlo como cuna de colecho 
Ajuste de altura de 3 posiciones 
 

 
Localice los botones de bloqueo situados debajo de los conectores de plástico de los lados izquierdo y derecho, presione 
simultáneamente y empuje el riel superior hacia abajo hasta la posición inferior. 
Nota: Las piezas conectoras de plástico de los lados izquierdo y derecho deben deslizarse hacia abajo al mismo tiempo para 
que el riel superior pueda bajar con suavidad. 
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Cuando se coloca en la posición más baja, puede extraer de los bolsillos las hebillas de las correas de soporte del colchón. 
Tire de la correa hacia arriba, pásela por encima de la barandilla abatible y conéctela en la parte frontal de dicha barandilla. 

 
 

 NOTA: La correa es únicamente para seguridad en la posición más baja. 

 
Ubique la hebilla como se muestra en la imagen y ajuste la longitud de la correa según el tamaño de la cama de adulto. 
 

Advertencia El sistema de sujeción SIEMPRE se debe utilizar en el modo de colecho. 

  
CONDICIONES ACEPTABLES PARA EL MODO DE COLECHO 
EN CAMA DE ADULTOS 
(ESTRUCTURA DE CAMA ALINEADA) 

CAMA DE ADULTO INADECUADA PARA LA MODALIDAD DE 
COLECHO 
(ESTRUCTURA DE LA CAMA NO ALINEADA) 
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Cómo utilizarlo como corral para bebés: 
Retire el colchón, retire la barra de soporte del colchón y el segundo nivel de descanso, luego coloque el colchón en el nivel 
inferior. 

 
Cómo plegar el moisés 
 
PASO 1:  
Desbloquee los rieles superiores cortos levantando ligeramente la base central. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PASO 2:  
Presione el botón de los bloqueos de los rieles 1 y baje los rieles superiores. Repita los pasos con los rieles superiores de los 
lados largos. 
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PASO 3:  
Levante el moisés y ajuste los postes de las esquinas acercándolos entre sí hasta que queden en 
posición vertical y los soportes superiores de las esquinas se toquen. 
 
 
 
 
 
 
 
PASO 4:  
Envuelva la unidad con el colchón. Utilice las correas de velcro pasándolas por las hebillas de plástico fijadas a la parte 
posterior del colchón. Tense bien. 
 
NOTA: No cubra los soportes plásticos superiores de las esquinas con el colchón, hágalo tal como se muestra. 
 

 
 
PASO 5:  
Coloque la cuna totalmente plegada dentro de su bolsa de transporte. 
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IV. ADVERTENCIAS  
 
El incumplimiento de estas advertencias e instrucciones podría provocar lesiones graves o la muerte.  
Lea todas las instrucciones antes de ensamblar y utilizar el producto. 
 
PELIGRO DE ASFIXIA:  
Deseche todos los materiales de empaque después de abrir el producto. Las bolsas plásticas pueden causar asfixia. 
 
PREVENCIÓN DE ASFIXIA EN BEBÉS:  
• En espacios entre el acolchado adicional y el lateral del moisés. 
• Sobre ropa de cama blanda o mullida. 

 
Utilice solo el colchón suministrado por el fabricante. NUNCA agregue almohadas, edredones u otro colchón para acolchado. 
Los laterales abatibles solo pueden bajarse cuando el producto se utiliza en el modo de colecho. Mantenga los laterales en la 
posición elevada cuando utilice el producto en modo moisés o parque de juegos. 
 

ADVERTENCIA 
BARANDILLA HORIZONTAL instalada en la posición más alta, a menos que esté fijada de forma segura a la cama de los adultos. 
Compruebe siempre que las barras de bloqueo superiores e inferiores estén en su "posición de bloqueo" antes de colocar al 
bebé en la cuna adosada. 
Para reducir el riesgo de Síndrome de Muerte Súbita del Lactante, los pediatras recomiendan acostar a los bebés sanos boca 
arriba para dormir, a menos que su médico indique lo contrario. 
PELIGRO DE CAÍDA: Siempre compruebe que la cuna esté bien fijada a la base o soporte tirando hacia arriba. 
No coloque cordones, correas ni objetos similares dentro o cerca de este accesorio que puedan enredarse en el cuello del niño. 
Si utiliza una sábana con el colchón, emplee únicamente la suministrada por el fabricante de la cuna o una diseñada 
específicamente para las dimensiones del colchón de la misma. 
No coloque ningún cordón, correa o elemento similar dentro o cerca de este accesorio que pueda enredarse alrededor del 
cuello del niño. 
Si utiliza una sábana con el colchón, emplee únicamente la suministrada por el fabricante de la cuna o una diseñada 
específicamente para ajustarse a las dimensiones del colchón de la misma. 
 
• ADVERTENCIA: Esta cuna adosada está diseñada para utilizarse únicamente con camas de adultos cuya altura, desde el 
suelo hasta la parte superior del colchón, oscile entre 19 y 24 pulgadas (aprox. 48 y 61 cm). 
• ADVERTENCIA: Para evitar la muerte por atrapamiento del cuello del bebé en la barandilla superior del lado contiguo a la 
cama de adultos, dicha barandilla no debe quedar por encima del nivel del colchón de la cama de adultos. 
PELIGRO DE CAÍDA: Para ayudar a prevenir caídas, no utilice este producto cuando el bebé comience a levantarse apoyándose 
en las manos y las rodillas o haya alcanzado el peso máximo recomendado por el fabricante de 9 kg (19,8 lb), lo que ocurra 
primero. 
¡Los cordones pueden causar estrangulamiento! No coloque artículos con cordones alrededor del cuello del niño, como 
cordones de capuchas o cintas para chupetes. No cuelgue cordones sobre el moisés o la cuna, ni los ate a juguetes. 
• ADVERTENCIA 
Peligro de atrapamiento: Para evitar la muerte por atrapamiento, la cuna adosada debe fijarse correctamente a la cama de los 
adultos utilizando el sistema de sujeción. 
(1) No debe haber una separación mayor a 13 mm (0,5 pulgadas) entre la cuna adosada y la cama de los adultos. 
(2) Verifique la firmeza de la sujeción antes de cada uso tirando de la cuna adosada en dirección opuesta a la cama de los 
adultos. 
(3) Si la separación supera los 13 mm (0,5 pulgadas), NO utilice el producto. No rellene el espacio con almohadas, mantas u 
otros artículos que representen un riesgo de asfixia. 
• ADVERTENCIA 
Utilice siempre TODAS las piezas requeridas para cada modo de uso. Consulte el manual de instrucciones para ver la lista de 
piezas necesarias. Revise periódicamente el producto para detectar piezas sueltas, dañadas o faltantes. 
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• ADVERTENCIA 
Lea y siga siempre las instrucciones de montaje para cada modo de uso del producto (cuna adosada, moisés o corral). 
• ADVERTENCIA 
NO utilice la cuna adosada si faltan piezas o si estas están dañadas o rotas. Comuníquese con el fabricante para obtener piezas 
de repuesto e instrucciones si es necesario. NO sustituya las piezas por otras no originales. 
• ADVERTENCIA 
Conserve las instrucciones para uso futuro. 
• ADVERTENCIA 
Monte el producto siguiendo las instrucciones del fabricante para CUALQUIER modo de uso: ya sea como cuna adosada, 
moisés o corral. 
• ADVERTENCIA 
La cuna adosada está diseñada para ofrecer un espacio para dormir al bebé hasta que este comience a levantarse apoyándose 
en las manos y las rodillas o hasta que alcance aproximadamente los 5 meses de edad. Traslade a su hijo a otro producto para 
dormir cuando llegue a esta etapa. 

ADVERTENCIA 
NUNCA deje al bebé en el producto con los laterales bajados. 
El bebé podría rodar hacia el espacio entre el colchón y el lateral de malla suelto, provocando asfixia. 
El incumplimiento de estas advertencias e instrucciones podría provocar lesiones graves o la muerte. El producto, incluidos los 
rieles laterales, debe estar completamente montado antes de su uso. ¡Las cuerdas pueden causar estrangulamiento! Nunca 
coloque artículos con cuerdas alrededor del cuello del niño, como cordones de capuchas o cintas para chupetes. Nunca 
cuelgue cuerdas sobre el producto ni las ate a juguetes. Deje de usar el producto cuando el niño pueda salir trepando o alcance 
una altura de 35 pulgadas (890 mm). El niño puede quedar atrapado y morir si se colocan redes o cubiertas improvisadas sobre 
el producto. Nunca añada dichos artículos para retener al niño dentro del producto. Cuando el niño pueda ponerse de pie por 
sí mismo, retire los protectores acolchados, los juguetes grandes y otros objetos que puedan servir de escalón para trepar y 
salir. Nunca coloque el producto cerca de una ventana donde los cordones de persianas o cortinas puedan estrangular al niño. 
Utilice ÚNICAMENTE el colchón o la base acolchada suministrados por el fabricante (que deben medir al menos 46 pulgadas 
de largo por 22,8 pulgadas de ancho y no más de 0,59 pulgadas de grosor). Proporcione siempre la supervisión necesaria para 
garantizar la seguridad continua de su hijo. Cuando se utilice para jugar, nunca deje al niño sin supervisión. Para reducir el riesgo 
de Síndrome de Muerte Súbita del Lactante, los pediatras recomiendan acostar a los bebés sanos boca arriba para dormir, a 
menos que su médico indique lo contrario. 
• ADVERTENCIA 
Nunca deje al niño en el producto con el lateral bajado; asegúrese de que el lateral esté en posición elevada y bloqueada 
siempre que el niño esté dentro del producto. 
Nunca utilice bolsas de plástico de embalaje u otras películas de plástico como funda de colchón si no han sido vendidas y 
diseñadas para ese fin. Pueden provocar asfixia. 
Nunca utilice un colchón de agua con este producto. 
• ADVERTENCIA 
PELIGRO DE CAÍDA: Los niños han sufrido lesiones graves tras caerse de los cambiadores. Las caídas pueden ocurrir 
rápidamente. 
• PERMANEZCA al alcance de la mano de su hijo. 
• FIJE SIEMPRE este producto a la estructura de soporte (siguiendo las instrucciones del fabricante para fijar el accesorio 
cambiador). 
PELIGRO DE ASFIXIA: Los bebés han sufrido asfixia mientras dormían en zonas de cambio de pañales. Las áreas de cambio no 
están diseñadas para que el bebé duerma en ellas de forma segura. 
• NUNCA permita que el bebé duerma en el área de cambio. 
No utilice el cambiador con un niño que haya alcanzado una estatura de 22 pulgadas (558 mm), un peso de 15 libras (6,8 kg) o 
una edad de 3 meses, lo que ocurra primero. 
• ADVERTENCIA 
Nunca utilice este producto si hay fijaciones sueltas o faltantes, uniones flojas, piezas rotas o malla/tela rasgada. Verifique el 
estado del producto antes del montaje y periódicamente durante su uso. Póngase en contacto con nosotros para obtener 
piezas de repuesto. Nunca sustituya las piezas por otras no originales. 
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ADVERTENCIA 
Declaración que describe el peligro. 
Nunca deje el cambiador colocado cuando el niño se encuentre en una cuna de tamaño reducido o en una cuna corral. 
Declaración que describe el peligro. 
Nunca deje el segundo nivel instalado. 
Lea todas las instrucciones antes de utilizar el cambiador. 
No utilice el cambiador si está dañado o roto. 
 
 
 
V. CUIDADO, MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 
• Limpieza general de tela: Limpie las manchas superficiales con un paño suave, limpio y húmedo. 
• Barra de juguetes y caja de música: Limpie con un paño húmedo y jabón suave. Deje secar al aire. NO sumergir en agua. 
• Muñecos / Juguetes de tela: Lavar a mano y dejar secar al aire libre. 
• Estructura de metal y plástico: Limpie el marco de metal con un paño suave e higiénico y jabón neutro. Nunca sumerja la 
estructura completa en agua. 
• Almacenamiento: Guarde siempre este producto en un lugar fresco, seco y bien ventilado. 
• Exposición solar: No exponga el producto a la luz solar directa durante períodos prolongados para evitar el deterioro de las 
telas y plásticos. 
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